
Cases and Their Meanings

 1. Nominative (प्रथमम, “1st” case) = Grammatical Subject (with which verb always agrees)

 a) Agent of active voice verb

• दमससो गच्छतति ।  “The servant goes.”

 2. Accusative (तद्वितितीयम, “2nd” case) = Grammatical Object

 a) Patient of an active voice verb

• ननृपसो दमससं स्मरतति ।  “The king remembers (his) servant.”

 b) Goal of verb of motion

• ननृपसो पर रतिसं गच्छतति ।  “The king goes to a (/the) mountain.”

 c) Governed by the postpositions अन न, अन्तरम, अन्तररण, अतभितित, उभियतित, पतरतित, प्रतति, तरनम, सररतित
• ननृपसो दमसम म अतभितिस म ततिष्ठतति ।  “The king is standing in front of the servant.”  Etc.

 3. Instrumental (तिनृतितीयम, “3rd” case)

 a) Instrument – “by / by means of / with”

• ननृपसो दमस सत धनसं चसोरयतति ।  “The king steals wealth by means of (his) servants.”

 b) Those who are accompanying one – “with / along with”

• ननृपसो दमस रन (सह) गच्छतति ।  “The king goes with (his) servant.”

 c) Cause – “on account of / due to / because of”

• दमस सत ननृपसो दतखसं न बसोधतति ।  “Because of (his) servants, the king does not know misery.”

 d) Agent with passive voice verb – “by”

• गममसो दमस रन त्यज्यतिर ।  “The village is abandoned by the servant.”

 e) Adverb of manner –“x-ly”

• ननृपत स नख रन रसतति ।  “The king lives happily.”

 f) With the indeclinables तरनम (“without”), अलम म / कनृ तिम म (“enough of”)

• दमस सत कनृ तिम म ।  “Enough of servants.”

 4. Dative (चति नथर, “4th” case)

 a) Recipient / Indirect Object – “to”

• ननृपसो दमसमय कनकसं  यच्छतति ।  “The king gives gold to the servant.”

 b) Purpose of action – “for / for the sake of”

• ननृपत स नखमय रनसं गच्छतति ।  “The king goes to the forest for happiness.”

 c) Goal of verb of motion – “to / toward”

• ननृपसो रनमय गच्छतति ।  “The king goes to the forest.”



Cases and Their Meanings

• With verbs and indeclinables implying a similar kind of directionality:

• “to be angry at,” कनप म कनप्यतति (4P) – ननृपसो दमसमय कनप्यतति ।  “The king is angry at (his) servant.”

• “to long for,” सनृह म सनृहयतति (10P) – नरत स नखमय सनृहयतति ।  “Man longs for happiness.”

• “to be pleasing to,” रुच म रसोचतिर (1Ā) – कनकसं  दमसमय रसोचतिर ।  “Gold is pleasing to a servant.”

• “salutation to,” नमस म – ननृपमय नमत ।  “Salutations to the king.”

• “hail to,” स्वतस्ति – ननृपमय स्वतस्ति ।  “Hail to the king.”

• “sufficient / a match for,” अलम म – न शृगमलसो गजमय अलम म ।  “A jackal is no match for an 

elephant.” 

 5. Ablative (पञ्चमती, “5th” case)

 a) Source, the point from which the action begins or operates – “from”

• ननृपसो गमममति म रनसं गच्छतति ।  “The king goes from the village to the forest.”

 b) Cause or reason – “on account of, due to, because of”

• ननृपसो दतखमति म दमससं ति नदतति ।  “The king strikes the servant because of (his) misery.”

 c) Governed by the indeclinables प्रमक म, पपर रम म (“before, to the east of”), अनन्तरम म (“after”), आ 
(since, until), बतहत (“outside of”), ऋतिर (“except, apart from), तरनम (without) 

• रनसं गमममति म पपरर भिरतति ।  “The forest is east of the village.”

 6. Genitive (षष्ठती, “6th” case)

 a) The Possessor – “(x)’s / of / belonging to”

• अहसं ननृपस्य दमससं पश्यमतम ।  “I see the king’s servant.”

• which, with the verb, “to be/exist,” = “to have”; i.e., X exists of Y = Y has X

• ननृपस्य कनकसं  भिरतति ।  “Gold exists of the king” = “The king has gold.”

 b) Governed by the indeclinables उपतर (“above”), अधत (“below”), प नरतित (“in front of”), पशमति म 
(“behind”), परतित (“beyond”), अगर / समक्षम म (“in the presence of”), कनृ ति र (“for the sake of”), 

समतीपम म (“in the vicinity of, near”)

• चनसो रनृक्षस्य उपतर भिरतति ।  “The moon is above the tree.”

 7. Locative (सप्तमती, “7th” case)

 a) Space / time location – “in, on, at, upon, throughout”

• ससो ऽशत कप प र पतितति ।  “The horse falls into the well.”

 b) The group from which something is specificied – “among”

• बमलरष न रममसो बलरत्तमसो भिरतति ।  “Among boys, Rāma is the strongest.”

 c) The target/reference point of the action – “with respect to, concerning, about, for”

• जनकत प नत र रदतति ।  “The father is speaking about (his) son.”

 d) The object of affection – “for”

• जनकत प नत र तस्निह्यतति ।  “The father feels affection for (his) son.”


